		

	

	
	




	 

		ТЕХНИЧКИ УПИТНИК/TECHNICAL QUESTIONNAIRE


	Број захтева/Reference Number:




	 

		
	
Датум подношења захтева Application date:
(не попуњава подносилац захтева (not to be filled in by the applicant)

	
TECHNICAL QUESTIONNAIRE



[bookmark: __bookmark_29]

	[bookmark: __bookmark_30]
	
	
	 
	
	

	1.
	Предмет техничког упитника/Subject of the Technical Questionnaire

	
	
	
	 
	

	
		1.1



	Ботаничко име/Botanical name
		Pisum sativum L.



	
	




	
	  
	
	    
	

	
		1.2



	Име врсте/Common name
		[bookmark: _GoBack]Kрмни грашак/Pea

	



	

	
	   
	               
		



	

	
	 
	
	 
	




	
	
	
	 
	
	

	2.
	Подносилац захтева/Applicant

	
	
	
	 
	

	
	Име/Name
	
	

	
	
	
	 
	

	
	Адреса/Address
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	 
	

	
	Телефон/Telephone No.
	
	

	
	
	
	 
	

	
	Fax No.
	
	

	
	
	
	 
	

	
	Е маил адреса/E-mail address
	
	

	
	
	
	 
	

	
	Оплемењивач(ако се разликује од пријавиоца)Breeder (if different from
	
	

	
	applicant)
	
	

	
	
	
	 
	




	
	
	
	
	 
	

	3.
	Предложено име и оплемењивачка ознака /Proposed denomination and breeder's reference

	
	
	
	 
	

	
	Предложено име (ако постоји)/Proposed denomination
	
	

	
	(if available)
	
	

	
	
	
	 
	

	
	Оплемењивачка ознака/Breeder's reference
	
	

	
	
	
	 
	





	TG/7/10 Rev. 3

	Грашак, 2009-04-01 + 2014-04-09 + 2018-10-30 + 2019-06-14 + 2022-10-25




	


		
TECHNICAL QUESTIONNAIRE
	

	
Reference Number:




	
4.	Подаци о шеми оплемењивања и умножавању сорте /Information on the breeding  
        scheme and propagation of the variety

[bookmark: _Toc15713651]	4.1 	Шема оплемењивања/Breeding scheme	 

Сорта је настала као резултат/Variety resulting from:

4.1.1	Укрштања/Crossing

(a) контролисано укрштање
(навести родитељске сорте
/controlled cross	[    ]
	(please state parent varieties)
(b) делимично познато укрштање
(молимо наведите родитељску сорту-e)
/(partially known cross	[    ]
	(please state known parent variety(ies))
(c) потпуно непознато укрштање
/totally unknown cross 	[    ]

4.1.2	Mутације (молимо наведите родитељску сорту)
           /Mutation  (please state parent variety)                               [    ]
	
4.1.3	Открића и развој (navesti gde, kada i kako je razvijena)
/Discovery and development (please state where, when adiscovered nd how developed)                                                                         [    ]

4.1.4	Oстало (навести детаље)/Other	[    ]
(please provide details)

	4.2	Начин умножавања сорте/Method of propagating the variety















		
TECHNICAL QUESTIONNAIRE
	

	
Reference Number:




	 

		
5.
	
Карактеристике сорте које треба навести (број у заградама се односи на одговарајућу карактеристику у Упутствима за испитивање; молимо означите напомену која најбоље одговара)./Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in Test Guidelines;  please mark the note which best corresponds).

	
	





[bookmark: __bookmark_35]
	
	Особине//Characteristics
	Пример сорте/Example Varieties
	Напомена/Note

	

	
	
	

	
	5.1



	(1)



	
	Биљка: обојеност антоцијаном /Plant: anthocyanin coloration



	
	

	
	
	одсуство/absent



	
	Avola, Solara



	
	1 [   ]


9

	
	
	присуство/present



	
	Pidgin, Rosakrone



	
	9 [   ]




	
	
	
	

	

	
	
	

	

	5.2



	(3)



	
	Стабло: збијеност/Stem: fasciation



	
	

	
	
	одсуство/absent



	
	Avola, Solara



	
	1 [   ]




	
	
	присуство/present



	
	Bikini, Rosakrone



	
	9 [   ]




	
	

	
	



	


	

	5.3



	(4)



	
	Стабло: дужина/Stem: flength



	
	

	
	
	врло кратко/ very short



	
	Zephyr



	
	1 [   ]




	
	
	кратко/ short



	
	Nobel, Mini



	
	3 [   ]




	
	
	средње/ мedium



	
	Calibra, Xantos



	
	5 [   ]




	
	
	дигачко/ long



	
	Blauwschokker, Livia



	
	7 [   ]




	
	
	врло дучачко /Very long



	
	Mammoth Melting Sugar



	
	9 [   ]




	
	
	
	

	

	5.4



	(5)



	
	Стабло: број нодуса (укључујући и први фертилни нодус /Stem: number of nodes up to and including first fertile node



	
	

	
	
	врло мало/ very few



	
	Kelvil



	
	1 [   ]




	
	
	мало/few



	
	Smart, Zero4



	
	3 [   ]




	
	
	средње/ мedium



	
	Markana, Susan



	
	5 [   ]




	
	
	много/ many



	
	Cooper



	
	7 [   ]




	
	
	врло много /very many



	
	Regina



	
	9 [   ]




	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	





	


	
	Особине//Characteristics
	Пример сорте/Example Varieties
	Напомена/Note

	

	
	
	

	
	5.5



	(6)



	
	Лишће: боја/Foliage: color



	
	

	
	
	жутозелена/yelow green



	
	Pilot



	
	1 [   ]


9

	
	
	зелена/green



	
	Avola, Paris, Progreta, Waverex



	
	2 [   ]




	
	
	плавозелена/blue green



	
	Polar



	
	3 [   ]




	
	
	
	

	

	
	
	

	

	5.6



	(8)



	
	Лист: листићи/Leaf: leaflets



	
	

	
	
	одсуство/absent



	
	Hawk, Solara



	
	1 [   ]




	
	
	присуство/present



	
	Avola, Rhea



	
	9 [   ]




	
	
	
	

	

	5.7



	(20)



	
	Залистак: пегавост/Stipule: flecking



	
	

	
	
	одсуство/absent



	
	Hawk, Solara



	
	1 [   ]




	
	
	присуство/present



	
	Avola, Rhea



	
	9 [   ]




	
	5.8



	(24)



	
	Време цветања/ Time of flowering



	
	

	
	
	врло рано/very early



	
	


Теmpo
	
	1 [   ]




	
	
	рано/early



	
	Smart, Zero4



	
	3 [   ]




	
	
	средње/мedium



	
	Carlton, Waverex



	
	5 [   ]




	
	
	касно/late



	
	Cooper, Purser



	
	7 [   ]




	
	
	врло касно/very late



	
	Livioletta



	
	9 [   ]




	
	

	
	



	


	
	5.9



	(25)



	
	Само за сорте са негранатим стаблом/ Only varieties with stem fasciation absent
Биљка: маx број цветова по нодусу/ Plant: maximum number of flowers per node



	
	

	
	
	један/one



	
	


Progress No. 9, Tyla
	
	1 [   ]




	
	
	два/two



	
	Banff, Cooper



	
	3 [   ]




	
	
	три/three



	
	Ultimo, Zodiac



	
	5 [   ]




	
	
	четири или више/ four or more



	
	Arnesa, Calibra,
Survivor



	
	7 [   ]




	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	5.10



	(26)



	
	Само за сорте обојене антоцијаном/ Only varieties with plant anthocyanin coloration present 
Цвет: боја крила/ Flower: color of wing



	
	

	
	
	бела са розе руменилом/white with pink blush



	
	



	
	1 [   ]




	
	
	розе/pink



	
	Rosakrone



	
	2 [   ]




	
	
	црвенкасто љубичаста/reddish purple



	
	Assas



	
	3 [   ]




	
	5.11



	(29)



	
	Цвет: облик основе заставице/ Flower: shape of base of standard



	
	

	
	
	снажно подигнут/ strongly raised



	
	



	
	1 [   ]




	
	
	умерено подигнут/ moderately raised



	
	Progreta



	
	3 [   ]




	
	
	Раван/level



	
	Markado, Solara



	
	5 [   ]




	
	
	умерено лучно савијен/l moderately arched 



	
	Avola, Copper



	
	7 [   ]




	
	
	снажно лучно савијен/ strongly arched



	
	Bohatyr, Kennedy



	
	9 [   ]




	
	5.12



	(37)



	
	Maхуна: дужина/ Pod: lenght



	
	

	
	
	врло кратко/ very short



	
	Cepia, Vermino



	
	1 [   ]




	
	
	кратко/ short



	
	Progreta, Solara



	
	3 [   ]




	
	
	средње/ мedium



	
	Copper, Jow



	
	5 [   ]




	
	
	дигачко/ long



	
	Hurs Green Shaft, Protor



	
	7 [   ]




	
	
	врло дучачко /very long



	
	Tirabeque



	
	9 [   ]




	
	5.13



	(38)



	
	Maхуна: ширина/ Pod: width



	
	

	
	
	врло узана/ very narrow



	
	Claire



	
	1 [   ]




	
	
	узана/ narrow



	
	Picar, Ultimo



	
	3 [   ]




	
	
	средње/ мedium



	
	Progreta, Solara



	
	5 [   ]




	
	
	широка/broad



	
	Finale, Kahuna



	
	7 [   ]




	
	
	врло широка /very broad



	
	Kennedy



	
	9 [   ]




	
	
	
	

	

	5.14



	(39)



	
	Mахуна: пергаментност/Pod: parchment



	
	

	
	
	oдсусутна или делимична/absent or partial



	
	Сугар Аnn



	
	1 [   ]




	п
	
	потпуна/entire



	
	Avola,Solara



	
	2 [   ]




	
	
	
	

	
	
	
	

	
	5.15



	(40)



	
	Изузев варијетета са пергаментом:цела: махуна:задебљали зид: /Excluding varieties with pod parchment: entire: Pod: thickened wall



	
	

	
	
	одсуство/absent



	
	Nofila, Reuzensuiker



	
	1 [   ]


9

	
	
	присуство/present



	
	Cygnet, Sugar Ann



	
	9 [   ]




	
	5.16



	(42)



	
	Само за сорте без задебљалог зида махуне:махуна: облик горњег дела / Only varieties with Pod: thickened wall: absent: Pod: shape of distal



	
	

	
	
	шиљат/pointed



	
	Jof, Oskar



	
	1 [   ]


9

	
	
	туп/blunt



	
	Avola, Solara



	
	2 [   ]




	5.17
(42)
	Махуна: степен повијености/Pod: curvature
	
	

	
	
	одсутно или незнатна / absent or very weak



	
	Finale, Maro



	
	1 [   ]




	
	
	слаба/ weak



	
	Eagle, Span



	
	3 [   ]




	
	
	средња/ мedium



	
	Carlton, Hurst Green Shaft



	
	5 [   ]




	
	
	јако/ strong



	
	Delikata, Jof



	
	7 [   ]




	
	
	врло јако/very strong



	
	Oskar



	
	9 [   ]




	
	
	
	

	5.18
(43)
	Махуна: боја/Pod: color
	
	

	
	
	жута/yellow



	
	



	
	1 [   ]




	
	
	зелена/green



	
	Avola, Solara



	
	
2 [   ]




	
	
	плавозелена/blue green



	
	Show Perfection



	
	3 [   ]




	
	
	љубичаста/ purple



	
	Blauwschokker



	
	4 [   ]




	
	5.19



	(45)



	
	Изузев варијетета са пергаментом:цела: махуна:влакна на шаву: /Excluding varieties with pod parchment: entire: Pod: suture strings



	
	

	
	
	одсуство/absent



	
	Nofila, Sugar Lace



	
	1 [   ]


9

	
	
	присуство/present



	
	Crispi, Reuzensuiker



	
	9 [   ]




	5.20
(46)
	Махуна: број семених заметака/Pod: number of ovules
	
	

	
	
	неколико/few



	
	


DE Grace, Phoenix
	
	3 [   ]




	
	
	средње/medium



	
	Backgemmon, Hawk



	
	5 [   ]




	
	
	много/three



	
	Karisma



	
	7 [   ]




	
	
	
	

	

	
	
	

	
	5.21



	(47)



	
	Махуна:интензитет зелене боје незрелог семена/ Immature seed: intensity of green color



	
	

	
	
	
светла/light



	
	Solara, Ultimo



	
	3 [   ]


9

	
	
	средња/medium



	
	Avola, Paris, Progreta, Waverex



	
	5 [   ]




	
	
	тамна/dark



	
	Dark Skin Perfection, Hawaii



	
	7 [   ]

	





	

	5.22



	(49)



	
	Семе: облик скробног зрна/Seed: type of starch grains



	
	

	
	
	jедноставан/simple



	
	Adagio, Maro, Solara



	
	1 [   ]




	п
	
	сложен/compound



	
	Avola, Polar



	
	2 [   ]




	

	5.23



	(52)



	
	Семе: боја котиледона/Seed: color of cotyledon



	
	

	
	
	зелена/green



	
	


Avola, Solar
	
	1 [   ]




	
	
	жута/yellow



	
	Caracteacus, Hardy



	
	2 [   ]




	
	
	наранџаста/orange



	
	Oliver



	
	3 [   ]




	
	5.24



	(53)



	
	Само за сорте са антоцијаном; семе:мараморисање семенске опне/ Only varieties with plant anthocyanin coloration present; Seed: marbling of testa



	
	

	
	
	одсуство/absent



	
	Rhea, Rif



	
	1 [   ]


9

	
	
	присуство/present



	
	Assas, Pidgin



	
	9 [   ]




	
	5.25



	(54)



	
	Само за сорте са антоцијаном; семе: љубичасте или 
црвeнкасте пеге на семнској опни / Only varieties with 
рlant anthocyanin coloration present; Seed: violet or pink 
spots on testa



	
	

	
	
	одсуство/absent



	
	Pidgin, Rif



	
	1 [   ]


9

	
	
	слабо/faint



	
	Assas, Susan



	
	2 [   ]




	
	
	интензивно/intense



	
	Arvika, Rhea



	
	3 [   ]




	

	5.26



	(55)



	
	Семе: боја хилума/Seed: hilum color



	
	

	
	
	иста боја као семенска опна/same color as testa



	
	


Avola, Solar
	
	1 [   ]




	
	
	тамнија од семенске опне /darker than testa



	
	Nofila, Rif



	
	2 [   ]




	

	
	
	



	
	Особине//Characteristics
	Пример сорте/Example Varieties
	Напомена/Note

	

	
	
	

	
	5.27



	(57)



	
	Семе: тежина/Seed: weight



	
	

	
	
	врло /very low



	
	


Ultimo
	
	1 [   ]




	
	
	мала/low



	
	Hawk, Iceberg



	
	3 [   ]




	
	
	средње/мedium



	
	Mammoth Melting Sugar, Phoenix



	
	5 [   ]




	
	
	Велика/high



	
	Kennedy, Maro



	
	7 [   ]




	
	
	врло велика/very high



	
	Bamby, Kabuki



	
	9 [   ]




		
6.
	
Сличне сорте и разлике у односу на те сорте / Similar varieties and differences from these varieties

		
Молимо, употребите следећу табелу и део за коментаре како би се, на основу вашег знања обезбедиле информације колико се сорта разликује од најсличније (их) сорте (сорти). Ова информација може помоћи да се утврди различитост на најбољи начин/ Please use the following table and box for comments to provide information on how your candidate variety differs from the variety (or varieties) which, to the best of your knowledge, is (or are) most similar. This information may help the examination authority to conduct its examination of distinctness in a more efficient way. 
 




	
		Име(на) сорте(и) која(е) је(су) слична(е)  вашој сорти /
Denomination(s) of variety(ies) similar to your candidate variety



	
	Особина(е) по којој се ваша сорта разликује од сличне(их) сотре(и)/Characteristic(s) in   which your candidate variety differs from the similar variety(ies)



	
	Написати степен изражавања особине(а) код сличне(их) сорте(и) / Describe the expression of the characteristic(s) for the similar variety(ies)



	
	Написати степен изражавања особине(а)  о ваше сорте/Describe the expression of the characteristic(s) for your candidate variety







	[bookmark: __bookmark_36]
	Пример / Example
		Време цветања/ Time of flowering



	
	Врло рано/ very early



	
	Рано/early




	 
 
 
	
	
	

	 
 
 
	
	
	

	 
 
 
	
	
	




	
	Comments:
 
 
 






		
TECHNICAL QUESTIONNAIRE
	

	
Reference Number:




	 

		[bookmark: __bookmark_37]7.
	Допунски подаци који могу помоћи при испитивању сортe / Additional information which may help in the examination of the variety

	
	
	 

	7.1
	Да ли има карактеристика које нису наведене у секцији 5 и 6, а које могу помоћи у разликовању сорте? /In addition to the information provided in sections 5 and 6, are there any additional characteristics which may help to distinguish the variety?

	
	
да / Yes
	
[  ]
	
Не / No
	
[  ]

	
	
(Уколико је одговор „Да“, молимо назначите детаље / If yes, please provide details)

	
 7.2
	
 Да ли има специјалних услова за гајење  сорте или извођење испитивања / Are there any special conditions for growing the variety or conducting the examination?

	
	
да / Yes
	
[  ]
	
Не / No
	
[  ]

	
	
(Уколико је одговор „Да“, молимо назначите детаље / If yes, please provide details)

	
 3
	
 Друге информације / Other information
Употреба/Use
			свеже/fresh market					[   ]
			конзервирање/canning				              [   ]
			смрзавање/freezing				              [   ]
		суво зрно за људсу исхрану/dry seed for human consumption            [   ]
			суви протеини/dry protein			              [   ]
			сточна храна/forage				               [   ]
			друго/other (please specify)				[   ]

			………………………………………………..
Отпорност на болести/Resistance to disease
								              Resistant     Susceptible   Not tested
Fusarium oxysporum f. sp. pisi (Race 1) (Common Wilt)	[   ]             [   ]             [   ]
Erysiphe pisi Syd. (Powdery mildew)	[   ]             [   ]             [   ]
Ascochyta pisi (leaf and pod spot) Race C	[   ]             [   ]             [   ]

Resistance to other diseases 
           (please give details below)

		………………………………………………






	
	
	 
	
	




		
TECHNICAL QUESTIONNAIRE
	

	
Reference Number:



	

	 
	

		
8.
	
Одобрење за пуштање у промет / Authorization for release

	
	
(a)
	
Да ли је за сорту потребно предходно одобрење за пуштање у промет у складу са законодавством у области заштите животне средине,људског и животињског здравља / Does the variety require prior authorization for release under legislation concerning the protection of the environment, human and animal health?

	
	
	
да / Yes
	
[  ]
	
Не / No
	
[  ]

	
	
(b)
	
Да ли је такво одобрење добијено  /Has such authorization been obtained?

	
	
	
да / Yes
	
[  ]
	
Не / No
	
[  ]

	
	
Ако сте под (б) одговорили са да , молимо доставите копију одобрења / If the answer to (b) is yes, please attach a copy of the authorization.

	
	
	
	
	
	



	

	[bookmark: __bookmark_38]
		9. Информације о репродукционом материјалу који ће се употребити за испитивање/ Information on plant material to be examined or submitted for examination




	 

	9.1	Изражавање особине или неколико особина сорте може бити под утицајем несортних фактора, као што су штеточине и болести, хемијска заштита (нпр. успоривачи раста или пестициди), ефекти кутуре ткива, различите подлоге, изданци узети из различитих фаза раста биљке, итд./ The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

	 

		9.2 Репродукциони материјал не сме бити подвргаван никаквом третирању које би могло утицати на особине сорте, изузев ако надлежни орган то дозволи. Уколико је репродукциони материјал подвргаван таквом третирању, морају се навести сви детаљи третирања. У овом случају, на основу вашег знања, назначите да ли је репродукциони материјал који ће се користити за испитивање сорте изложен:/ The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:




	
	
	
(a)
	
Микроорганизмима (нпр. вируси, бактерије, фитоплазме)/ Microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma)
	
Да /Yes  [   ]
	
Не /No  [   ]
	

	
	
(b)
	
Хемијском третирању (нпр. успор. раста, пестициди / Chemical treatment (e.g. growth retardant, pesticide) 
	
Да /Yes  [   ]
	
Не /No  [   ]
	

	
	
(c)
	
Култури ткива / Tissue culture
	
Да /Yes  [   ]
	
Не /No  [   ]
	

	
	
(d)
	
други фактори/ Other factors
	
Да /Yes  [   ]
	
Не /No  [   ]
	

	
	
Молимо, назначити детаље где је одговорено са "Да” /Please provide details for where you have indicated “yes”.
	

	
	




	



	

	
	10.
	
Изјављујем да су сви подаци наведени у техничком упитнику тачни:/ I hereby declare that, to the best of my knowledge, the information provided in this form is correct:

	
	
	 
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	Име подносиоца /Applicant’s name
	
 
	
	
	

	
	
	 
	
	
	

	
	
 Signature
	
	Date
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	 
	
	
	



	



